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Karasor ancumnamn 1o obpmosareasnoi nporpamme «6B02312 — Huocrpannas hunonorma: Typeuxuit aaso g ofyvatommxcs npuessa 2021 roa
The catalog of disciplines educational program «6B02312 - Foreign Philology: Turkish Language» for the students of the 2021 year admission

BDUC

KOOK | Becacune i TOPKCKYIO
BJ1 BK Introduction to Turkic Philology

ncOWCTiH, BOCTYPL MCH  QECT-FYPIKH  XANKE  TOPHXBIMCH,
ITHHENTME  KYPAMMMEN CA0QKTACTMPA OTHPHI, HHTErPaTIenTi
TYPRITHMIAMIK ACHERTINE KapacTupy s Gararran

Kypc  manpapsess Ha  pOCCMOTPEHMG  BIAMMOCHESH
MHPOBOIIPSHHA M KYALTYPM,  SIRKR It AMTCPATYPR, TRamumst i
OOMACH TOPRCKHX MAPOAOH C MX WCTOPHCH 1 STImMecK
COCTABOM B ACTICKTE HHTSIPATHEHOH TIOPRONOTHH

The content of the course is aimed at examining the relationship
of the worldview and culture, language and literature, traditions
and customs of the Turkic peoples with their history and cthnic
composition in the aspect of mtegrative Turkology

Ne | Tlawming Mavaamaroyw / Kpeswir / Kackaina ansoTaumA/ HNpepexkmnmrrep!
el /
Lnsume Hazsanme ancumrnmim / Kpeawr / Kparxas anporanes / [pepessanm/
LMIUTHI
Cyele of Name of the course Credit Annotation Prerequisites
the
course
I cemectp /1 cemectp / Semester |
OO komnoserti / BY 3osckuit somnoseny / University component
1 | Bl Typxi ronoriecrsa Kipscne 5 Typsi XaNKraputian AyHHeTaHMMI MeH sateretin, Tl e
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Tasgay Goitnomum rep ! Komnonenvss no geibopy ! Qggg«n-l(.‘mw
BNTK Basamek Typix Tim Al, A2 '!JI!? 8 CrynenTrepain. THWEANMM,  COMICCIM,  OXMUIMM,  ®3IBLILIM
B KB (bacranxu aesred) KeIessepl  erisinee  Typis  Tiabue  cofiiey  MaseHBETIHIH
BD EC BivvoawA rypeisnf sk Al A2 ROMMYNMKXTHETIX 106 ALAAPEH KUILITacTMpYy,
(Hammaommnit yponeis ) Crhopmuposar XOMMY HHKITHRHIE HANKKH PEICBOTO NOBEICHI
Basic Foreign Language A1, A2 cry o n THIEMI pesenol
(Beginning Level JACKTEAMIOCTH M TYPEUKOM S3MKC. Oy JIHPOSAMMK, TOBOPSIINL
STCHHM, [1HChNC.
To create communicanve skills of speech behavior of the students
who are shown in mastering of types of speech activity audition,
peaking, reading, the letter in Turkish.
BITTK Typix Timis OkmTYASCR  TiAAix 8 OIp S TYITIAR WYMCANETHH 11 GipaixTepisin konmasscrapu
bJIKB KELIMET TYPACpE AYAH AMAARRD ApXATd TRIMTIIM, GiniM wayimne o3
BD EC B pevesofi gextemaoctit Getinme Karyra, cofireyre werencéiai.
WIYNEHHN  TYPEUKOrO  Winika HCHonsIoRIHME HILROBHX CAMHHIL B PRAHYHIX BHIAX pevencil
Types of speech activity in the SCHTEALHOCTH,  CTIOCOBCTRYET  OWMUICHINO  PABOBOPIOE W
study of the Turkish language (THCHMEHHON Pevkio oy asou e,
The use of langoage units in various types of speech activily,
contributes to the mastery of colloquial and written speech by
students.
2 cemoctp / 2 cemecrp / Semester 2
Ty GoRLINua KOMIOHET / Komnosenrns o suabopy / OptionalComponents
3 BN TK | lNpastikanx rypik vizi 5 Kype Typic riumse saseanans Golumnpn  TepMuHONOrrarb | Banarkik Typik rin Al, A2
B KB | lNpagrriccknil rypeisundl asus Merrepin, kocifin chnarran xab uﬁwuuy Tid | (BacTamxm newred)
BD EC | Practical Turkish langunge TYPAS AKMApAT AnMacy, Kacifu “TinseciM Moceseci Gofiina basossifi vypeusuii xaax Al, A2
AABNUIMKCHES TYPAE 63 Ofapain weTkivy/i Koyelii. (Hammoudt ypobess )
Kype npeanoniract inywcHHe TEpMIsamarim no cewennocty | Basic Foreign Language Al, A2
MR TYPEHKOM  RIWKE, YMCHME  BOCOPIOMMMATE  coobuwrns | (Beginning Level
NPOPECCHOMLILNONG xapaxtepa, LENCHANPARICHHD
obmermaTLe sahopreainseiy, NPOAY UMPORITE
HENDOTORTEIIOE BHICKRISIBAHIG no npobaesan
NPOPECCONLILIOTD OBIeHmN.
The course sssumes the study of terminology on specinlty in a
forcign language, the ability to perceive messages of a
professional nature, purposefully exchange information, produce
an unprepared statement on the problems of professional
communication.
BITTK | Typik vimiMin KOMMYyHHMKITHBTIX 5 Typix Tininie cofincy xwsmetivin Gapaux Typeepin oxury, | Typix mumn osurysmana Tk
BAKB | npaxmiecacs conaait-ax OXMTMAATMN TAKMPIITIP Goflbimma | Kn3MeT TYpacpi
BD EC | Komwymmsarimman NPAXTHES KOMMYHMKRIDEUTHIN e naiuiapra Gaitsanucrn smbamn wone | Bigst  pevencil  aesteshnoct o
TYPEUKOIO I8 ayuama coilney/ii KaITacTMpY, 1Y CHHH Ty peukoro AIRIKY
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Communicative practice of Turkish
language

Odyueioe noeM  BHAAM pe-xmuibumnmu HI TYPEHKOM
HIMKE, & TAKKe Gopmup it yerwolt pevi,

H© xoMMy o ny

WY
TEMAM.

Teaching all types of speech activities in Turkish, as well as the
formation of written and oral speech, depending on the
communication coaditions an the topics studsed

Types of speedl activity m the
siudy of the Turkish language

Jeemectp Beemecrp / Se 3

Tawmy Goitninua KOO wo-moomngg { BY Josexcni komir

1 o nsibopy / Optional University comp.

4 | KBENTK
OO/ KB
GCD EC

TNpeanpismmareascrso 1 Giemec
Kacinxepaix wane Guamec
Entreprencurship and business

Mlan ym Garwrme kv Gicneeri Gackapy, Knamerting
IROHOMHKILTEK, ASCYMETTIK JKINC IROAONIANME aschl; GHHec
wied  mane GHIHCC  MOCHApAM  BMMTY;  naRWiH werir
Garmrrapsonan  Gipi periie  cryaewrrepai mexe
wayankepainikxe, MHTIRMINPYTA, MHHOSALIEIMKES,
TIAMWHBICKE  A3HE  KOMM  ANAWMHAING  ARyAnKepminikxe
yitperem,

Amesl gype  skmovaer  Tpr wonpasiciss:  Ozmec
RAMIMCTPHPORIIHE, SEOHOMUKS, COLBLILILIE W IXDIOIHYECRIe
PAMKH KHIHERLATCARMIOCTH; GizHee Maes 1 paspaborea Gioec
miasa. OooBoe  skavenme m Kypos  YACARCTSA  BAMIOCTI
SOPMMPOBAIGE  TAKHX DO KIX DEPOOIGLILHAS
OTBCTCTRCHHOC TS, MOTHBAINN, JIyX WHHOBALEL, mobomercTso it
ATRETCTICHIOC TR NEPE 06IECTHOM.

This course includes three directions: Business administration,
Economics, sockal and ecological framework of life; Business
idea and business plan development. The special valuein this
course is given to the importance of forming such positions as
penoul responsibility, motivation, the spirit of inpovation,

inl responsibility.

KBITTK
00JI KB
GCD EC

Pyxasu sanrapy
HAHRIWPY
Rukhani Zhangyru

Knpn uummu Tanalnima colkec xomst aneysisn ipreni
Karmacki Gipi xacTapasi Gltimre, nparmanosre, Gacesere
sabizerrinikxe jgeven  ywnamac Gomyw  kaser.  Crygeny
AACTOPIMH  ICPACCH MEH CAMBCRIMBIL SUIMKTMIW — PYXaHN
HAUPY THIMT KYICTC acHpyakH Bactd umapra Hoswn
Tobsuram.

B yCnomuax  CORpEMEHHON  PCATRHOCTI  DyIURIMEITIILIRM
NPHHINMOM PASHNTHN OBIICCTRA  JONKHO CTATL  CTPEMACHHE
MOBOSCHN K THANHO, X NPOrMATIOMY, K
KOHKYpeITOCiocabnocTi.  BOCOPHHMAHBOCTR M OTKPITOCTI
COMMAHMA  CTYACHYCCKXOR  MOMOSENH  ~  IIARHOC  YCIOBHS

e i peamomnm  wonepH obiec
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translation, to study the peculiarities of franslation in the context
of intercultural communication of the Turkic peopl
KIMTK | Typix viviuin ayssms  ayanpasn 5 Op Typii ®aMpAAnd MITIHACPAE CKF WAKTM aylosuss aysapua | Typix Tisinin covik xopu sane
TULKB | npasvisacs JIAFAMAAPI AMBTY I KAPICTIIPATI, OMul nadi ANy
PDEC | llpaxrsxs  yCorworo  sicpesoan P y ABYCTOP 0 nep n rescrax | Cnosapisit  doma  rypeumoro
TYPCLKOTO FIRKD HbIX TIIKD M ET0 HCHONSIOBANHE
The practice of interpreting the To develop skills uf two-way interpeetation in texts of different | Dictionary fund of Turkish and its
Turkish langaage genres use
KINTTK | Typsi saanisrapsisisis apenert 6 Typsi xanusrapsissil aneOnetin TaMwvy wesesuaepin aury; | Jlnsas anebueti
TULKB | Jlrreparypa NOpekMy HAPOIOR xagipel aae6W ypaicTepa, maHpnap men kopxes Oedinesepuin | Jlusancxas merepatypa
PDEC | Literature of the Turkic peoples THIOIOTHACHN KAPACTMRTY Divan literature
Packpums ST passMIa AMICPATY PR TRPRCKMX Haposan;
PRCCMOTPETL  COBDCMCHHRIC  INTCPATYPISC  TEHACHIDN,
TUROAOTHIO EHPOR I XYAORECTREHIIIX 0fpisos.
To reveal the stages of development of literature of the Turkic
peoples; 1o consider modern literary trends, typology of genres
and anistic images.
KITTK | Kasipri rypki nposacy 6 TYPK! XAILKTAPSIHBIK KI3IPFi saMmmiest xopies nposaceiisit | enan ameneri
NAKB | Cospemesag TIOPRCKIA PO anwy  Gorwrmapun  amy, Geawisi  vypkl  npozanapsiiin | Jlenalckad anreparyps
PDEC | Modem Turkic Prose IMTOPAALLUNAN SEPTTEY. Divan literature
MANPERTCHMR  PAsmiomy coppemMeHtoi
XYJAORECTROMON  NPOSK TIOPKCKHX  HOPOAOR, Iy IHTh
TROPHECTHO MIBOCTHRX TIOPKCKHX NPOSIKOn.
To reveal the directions of development of modern astistic prose
of the Turkic peoples, 1o study the work of famous Turkic prose
writers.
BITTK | Typik riaisds rapuxu 6 Crysenrrin Typix TUNHI  samwrmocy  vapexs sen gamy | Typrimiauepinn cancrapsans
B KB | rpassarmkacs MONEIDE Typasl axnapariapaus wepe Oinyi Typamm Gunim | mopdosorusca
BD EC '.'- P TPAMMATHKE wyHlecin KanunTacTUpy. Cpasnurensias Mopgoaons
peuxore ks’ Historical @OPMUPOBIHE  CHCTCMM  SHAHMA  yuanumea o ycoocsi | TIOPRCKHX RIWKOS
Gmnoflhehhsblnw WOPMAIGIN  KACATENMID WCTOPIN  CTanomiesns  Typeimoro | Companstive morphology of the
FIRUKA H O MYTH €70 PAIBMTIN, Turkish language
Formation of the system of students' knowledge nbout the
assimilation of information conceming the history of the
formation of the Turkish language and the way of its
BITTK | Typik arHoammrnscTigkacss 6 TYPIK ITIOAMNEICTIKACH — JTHOCTIN  Gonswckiit Tysiuar, | Typix TR AepesstMAcs
BAKB | Typeusas s7s00asHcTmkn CAMACKINUIA CAPANHMT, TAPIOXH HAAMIIA CAKTATN, T APKUIL | Jlepenaines TyPeuxono S1sika
BD EC | Turkish etnolinguistic racwprap Golfu sansrscka pyXauH-MancHH Mypa petiwte | Turkish language trees
arasan OARAFA, SYACTICH HACIATS AYMCMIT Keie RATXAH SCTypal
MMDACTH  AMEWPTIAN, TAHBMIX MIMIH _snmin,  Sosaumk
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IPFA YOUHY Ker i
Typ BHOTMED — L NeHIe
GYAYIMM COCLIATICTAM TIOHATHA cyumocm " pwm Ty XOBHO-
KYARTYPHONO  HACHEAMN  JTHOCA,  KOTOPME  COXPAANITCR R
nm:pmecnoﬂ NOMATIL  HAKAIUINRRIOTCR M TCPeaakTcs  oT
CPEACTROM FINXKD,

Turkish cﬂumlmgum aims 1o provide futisre specialists with
the coacept of the essence and role of the spiritual and cultural
beritage of the ethnos, which are stored in historical memory,
accumulated and transmitted from generation 1o generation
through language.

Kadeenpa oThIphcrinaa KapacThpriams xane Gekirin
PaceMotpeno u yTaepmaeno ua saceaanni Kadieapet

Considered and approved at the mccling of the department

Kyui/ pava/date « 5 » . 20 A/ xatma/npumxon/Reooth! 5
Konzacbexon M. / L9 O o
(ATh s SHOName ) (o ‘sgnature) i

Ooyui / aaee Sdae)

@ EHY 708-01-21 Karaior ancummamn no obpasosaresnniof nporpamme, M3nanne stopoe




